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[…] 
肖像画 
Dessiné d’apres Natur par Panzi Jesuite. Gravé par Martinet. 
 

Occupé sans rlâche à tous les soins divers 
D’un Gouvernement qu’on admire 

Le plus grand Potentat qui soit dans l’Univers 
Est le meilleur Lettré qui soit dans son Empire 
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[1] 
MÉNIURES 
CONCERNANT 
LES CHINOIS. 

ESSAI 
SUR L’ANTIQUITÉ 
DES CHINOIS. 
A Monseigneur BERTIN, Ministre &  
Secrétaire d’Etat.[-2] 
[3] 
AVANT-PROPOS 



(126) 

(482[=498]) 

TABLE DES CHAPITRES 
DE CE PREMIER VOLUME. 
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Quelle croyance mérite le Chou-King, … 63 
Comment a été conservé le Chou-King, … 64 
Le Chi-King, … 59 
Le Li-Ki, … 44 

コメント [N.K.1]: 実際はスペース 

コメント [N.K.2]: 次頁 XVI は 

FAUTES A CORRIGER. 

コメント [N.K.3]: 実際は、 

anciens 

コメント [N.K.4]: 実際は、Chinoise 

コメント [N.K.5]: 以下、欄外細目。 

この部分、実際には、 

I. Classe des livres anciens. 41 

コメント [N.K.6]: V に来るべきものであ

る。欄外細目この通り。 

コメント [N.K.7]: 実際は、43 も。 
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TABLE DES CHAPITRES. 483 
Yo-King, … 45 
Le Tchun-Tsieou, … 47 
 
II. CLASSE. L’Yli & le Tcheou-li, … 48 
Le Hiao-King & le Eul-hia, … 50 
 
III. CLASSE, … 52 
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Sée-matsien, … 81 
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Lo-pi, … 89 
 
ART. IV. Des tems fabuleux, … 93 
 

SECONDE PARTIE. 
 
A quel temps on peut fixer le commencement de l’Empire 

Chinois, … 111 
 
ART. I. Tout ce qu’on raconte sur les temps qui ont précédé Yao 

n’est qu’un amas de fables qui ne mérite aucune croyance, … 113 
Rrr ij 

コメント [N.K.8]: 実際は、 

Yo-king, ou King de la Musique. 

コメント [N.K.9]: II. Classe des livres 

Chinois. 48 

コメント [N.K.10]: Le Hiao King ou livre 

de la Piété filiale, & le Eulh-ya. 50  

コメント [N.K.11]: III. Classe d’anciens 

livres. 52 

コメント [N.K.12]: IV. Classe des livres 

anciens. 54 

コメント [N.K.13]: 実際には、 

V. Le Chou-king. 59 が来る。 

コメント [N.K.14]: 以下欄外細目。 

Sée-ma-tsien 104 ans avant J.C. 

コメント [N.K.15]: 実際は、tchin 

コメント [N.K.16]: kouang 

コメント [N.K.17]: 実際は、& de 

traditions obscures が入る。 

コメント [N.K.18]: méritent 
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484 TABLE DES CHAPITRES 
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A qui attribue-t-on ces livres? … ibid. 
Ceux qui ont fait ces livres, ont-ils pu se tromper? Ont-ils 

voulu tromper? … 117 
Ces livres n’ont-ils pas été corrompus? … 118 
Quels sont les faits qu’on y trouve? … 119 
Les Historiens qui en parlent sont-ils d’accord entre eux? 120 
Que disent de ces faits les plus anciens Ecrivains? … 121 
Quelle autorité ont en Chine les livres où on trouve ces faits? … ibid. 
 
ART. II. A en juger par ce qu’on sait d’authentique sur Yao, 

Chun & Yu, l’origine de la Nation Chinoise ne peut re- 
monter que d’une ou deux générations au-delà d’Yao,  … 149 

 
PREUVES 1˚. Par la géographie des tems d’Yao, Chun & Yu, 154 

2˚. Par le gouvernement des tems d’Yao, Chun & Yu, ... 170 
3˚. Par les mœurs des tems d’Yao,  Chun & Yu, … 184 
4˚. Par la population des tems d’Yao, Chun & Yu, ... 193 
5˚. Par les arts & sciences au tems d’Yao, Chun & Yu, 215 
6˚. Par la Religion des tems d’Yao, Chun & Yu, ... 244 

Conclusion du Mémoire, … 269 
LETTRE sur les Caracteres Chinois par le P. Amiot, de la  

Compagnie de Jesus, … 275 
NOTES sur cette Lettre, … 308 
EXPLICATION du monument de la conquête des Eleuths,  

composé par l’Empereur regnant, avec des notes considérables, 325 
POSITION des pricipaux lieux de Royaume des Eleuths, 399 
MONUMENT de la Transmigration des Tourgouths, en 1771, 401 

コメント [N.K.19]: 本文 e 

コメント [N.K.20]: divers 入る。 

コメント [N.K.21]: & Ecrivains 入る。 

コメント [N.K.22]: ,入る。 

コメント [N.K.23]: 本文中のイタリック。 

コメント [N.K.24]: 実際は、大文字ローマ

数字。以下同様。 

コメント [N.K.25]: Par la は、実際にはな

い。以下同様。 

コメント [N.K.26]: &c. 

コメント [N.K.27]: &c. 

コメント [N.K.28]: ,入る。 

コメント [N.K.29]: 題目としてはでてこず、

本文として。 

コメント [N.K.30]: ここに、AVIS が入る。

詳細以下。 

コメント [N.K.31]: 実際は、LE 

RÉVÉREND PERE ****, 

コメント [N.K.32]: 簡略化。以下に実際を

示す。 

コメント [N.K.33]: 項目抜け。 

MONUMENT 

DE LA CONQUÉTE DES ELEUTHS 329 

コメント [N.K.34]: 簡略化。以下。 
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TABLES DES CHAPITRES. 485 
EXTRAIT d’une Lettre du P. Amiot à Bertin Ministre & Secrétaire d’Etat, … 419 
QUELQUES REMARQUES sur un article intitulé, Révolution  

des Calmouck Logores en 1757, &c. … 428 
TA-HIO, ou la Grande Science, … 436 
TCHONG-YONG, ou le Juste Milieu, … 459 
 
 

Fin de la Table des Chapitres. 
 

コメント [N.K.35]: 項目抜け。以下。 

コメント [N.K.36]: 実際には、 

,Missionnaire en chine,が入る。 

コメント [N.K.37]: ,入る。 

コメント [N.K.38]: 簡略化。以下。 

コメント [N.K.39]: 項目抜け。以下。 
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(273) 
AVIS 
DE M. NEEDHAM, de la Société Royale des Sciences & de celle des Antiquaires de 

Londres, &c, sur la Lettre qui suit.[-274] 
(275) 
LETTRE 
SUR LES CARACTERES CHINOIS, 
PAR 
LE RÉVÉREND PERE****, 
De la Compagnie de JESUS. 

A PE-KING, ce 20 Octobre 1764. 
(325) 
EXPLICATION 
Du Monument gravé sur la pierre en vers Chinois, 

composés par l’Empereur, pour constater à la posté- 
rité la conquête du Royaume des Eleuths faite par 
les Tartares Mant-choux, sous le regne de Kien- 
long, vers l’an 1757. 

A MONSEIGNEUR BERTIN, 
MINISTRE ET SECRÉTAIRE D’ÉTAT. 

(328) 
… 
Votre très-humble & très-obéissant 

Serviteur, AMIOT, M. D. L. 
C. D. J. 

A PE-KING, le 4 Octorbre 1772. 
(329) 
MONUMENT 
DE LA CONQUÉTE DES ELEUTHS. 
(401) 
MONUMENT 
DE LA TRANSMIGRATION 
DES TOURGOUTHS 
DES BORDS DE LA MER CASPIENNE, 
DANS L’EMPIRE DE LA CHINE. 
(405) 
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MONUMENT 
DE LA TRANSMIGRATION 
DES TOURGOUTHS 
LESQUELS volontairement & de leur plein gré, sont  

venus en corps de Nation, se soumettre à l’Empire 
de la Chine. 

(419) 
EXTRAIT d’une Lettre du P. Amiot, Mis- 

sionnaire en Chine, à Bertin, Ministre & 
Secrétaire d’Etat 

De Pe-king, le 15 Octobre 1773 
(428) 
QUELQUES REMARQUES 
Sur un article intitulé, Révolution des Calmoucks 

Logores en 1757, que M. l’Abbé Chappe d’Au- 
teroche, de l’Académie Royale des Sciences de  
Paris, a inséré dans son Voyage en Sibérie, page 
190, &c. du tome premier. 

(432) 
TA-HIO. 

PRÉFACE.[-435] 
(481[=497]) 
… 
FIN. 
(486[=499]) 
APPROBATION 
… 
PRIVILEGE DU ROI. 
… 
De I’Imprimerie de STOUPE, rue de la Harpe. 1776. 
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MÉMOIRES 
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MÉMOIRES 
CONCERNANT 

L’HISTOIRE, LES SCIENCES, LES ARTS, 
LES MŒURS, LES USAGES, &c. 

DES CHINOIS: 
Par les Missionnaires de Pékin. 

TOME SECOND. 

A PARIS, 
Chez Nyon, Libraire, rue Saint-Jean-de-Beauvais, 

vis-à-vis le College. 

M. DCC. LXXVII. 
AVEC APPROBATION, ET PRIVILEGE DU ROI. 
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目次がない．以下、項目の書き取り． 
(v) 
AVANT-PROPS. 
(1) 

MÉMOIRES 
CONCERNANT 
LES CHINOIS. 

L’ANTIQUITÉ DES CHINOIS, 
PROUVÉE PAR LES MONUMENS. 

Avertissement. 
(5) 

L’AUTIQUITÉ 
DE CHINOIS, 

PROUVÉE PAR LES MONUMENS, 
A M. ***.[-364] 

[易の話がかなり入っている模様．] 
(Pl.1.) 
Sistême figuré des connoissances Chinoises depuis la législation de hoang-Ty 2637ans 

avant J. C. 
[図１気・陰陽・天･地･人についての図。] 
(151) 
EXPLICATION DES FIGURES. 
PLANCHE PREMIERE.[-155] 
(156) 
Planche II 
LE CIEL,  
L’une des Puissances prosuctrices subordonnées. 
(157) 
PLANCHE II.[-165] 
(166) 
Planche III. 
LA TERRE, 
Seconde Puissance productrice subordonnée, ou le second des trois Tsai. 
(167) 
PLANCHE III.[-172] 
(174) 
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Planche IV. 
L’HOMME, 
Le troisieme & le dernier des trois Tsai, ou la troisieme des Puissances productrices 

subordonnées. 
(175) 
PLANCHE IV.[-181] 
(182) 
PLANCHE V.[-184] 
(182 No.2) 
Pl V. 
Les quatre yo, ou montagnes des Sacrifices avant les Tcheou. 
(185 No.3) 
Pl VI 
Le Ming-Tang sous les 3 dynasties hia, chang, et Tcheou. 
(185) 
PLANCHE VI.[-186] 
(187 No.4) 
Pl.VII. 
Les cing yo, le Ming-Tang, et le Tsing-Miao sous les Tcheou. 
(187) 
PLANCHE VII.[-188] 
(189 No.5) 
Pl. VIII. 
(189) 
PLANCHE VIII. 
[-190] 
(191 No.6) 
Pl. IX. 
Arrangement des nombres dans les lo-chou et ho-tou. 
(191) 
PLANCHE IX. 
[-192] 
(193 No.7) 
Pl.X 
Nombres du ciel et de la Terre avec cette Epigraphe. Le Ciel est digne de nos 

hommages par son elevation. la terre par sa bassesse nous invite à l’humilité. 
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(193) 
PLANCHE X.[-193] 
(194) 
Planche XI 
TABLE CHRONOLOGIQUE 
Des Auteurs qui ont ecrit sur les Trigrammes de Fou-hi. 
(195) 
PLANCHE XI.[-200] 
(202) 
Planche XII. 
TABLE CHRONOLOGIQUE 
Des Auteurs qui ont ecrit sur le Chang-chou ou le 

Chou-king. 
(203) 
PLANCHE XII.[-209] 
(210) 
Planche XIII 
TABLE CHRONOLOGIQUE 
Des Auteurs qui ont ecrit sur le Li-ki. 
(211) 
Planche XIII.[-219] 
(220) 
Planche XIV 
TABLE CHRONOLOGIQUE 
Des Auteurs qui ont ecrit sur le Che-king. 
(221) 
PLANCHE XIV.[-230] 
(232) 
Planche XV 
TABLE CHRONOLOGIQUE 
Des Auteurs qui ont ecrit sur le Tchun-tsieon de 

Confucius. 
(233) 
PLANCHE XV.[-245] 
(246) 
Planche XVI 
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TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 
LES ECLIPSES DU. 

(247) 
Planche XVII 
TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 

LES ECLIPSES DU. 
(248) 
Planche XVIII 
TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 

LES ECLIPSES DU. 
(249) 
Planche XIX 
TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 

LES ECLIPSES DU. 
(250) 
Planche XX 
TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 

LES ECLIPSES DU. 
(251) 
Planche XXI 
TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 

LES ECLIPSES DU. 
(252) 
Planche XXII 
TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 

LES ECLIPSES DU. 
(253) 
Planche XXIII 
TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 

LES ECLIPSES DU. 
(254) 
Planche XXIV 
TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 

LES ECLIPSES DU. 
(255) 
Planche XXV 
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TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 
LES ECLIPSES DU. 

(256) 
Planche XXVI 
TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 

LES ECLIPSES DU. 
(257) 
Planche XXVII 
TEXTES DE TCHUN-TSIEOU QUI RAPPORTENT 

LES ECLIPSES DU. 
(258) 
PLANCEH XVI & suivantes, jusqu’à la XXVII 

inclusivement.[-282] 
(283 No.8) 
Pl.XXVIII 
La Chine partagée en neuf Tcheou, ou Provinces, par le grand yu, après l’immortel 

ouvrage de l’Ecoulement de Eaux. 
(283) 
PLANCHE XXVIII.[-283] 
(284) 
PLANCHE XXIX.[-288] 
(284 No.9) 
Pl.XXIX 
Les quinze Royaumes qui partageoient la Chine sous les Tcheou, et dont les usages 

decrits dans les Poësies du Ché-king. 
(289 No.10) 
Pl.XXX. 
La Chine divisée en quinze principaux Royaumes dans les tems appellés par les Chinois, 

les tems de Tchun-tsieou. 
(289) 
PLANCHE XXX.[-290] 
(292) 
Planche XXXI 
TABLE CHRONOLOGIQUE 
Des Historiens Chinois depuis les Han occidentaux 

jusqu’aux Tang. 
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(293) 
PLANCHE XXXI.[-305] 
(308) 
Planche XXXII 
TABLE CHRONOLOGIQUE 
Des Historiens Chinois depuis les Héou-ou-tay 

jusqu’aux Soung. 
(309) 
PLANCHE XXXII.[-329] 
(330) 
Planche XXXIII 
TABLE CHRONOLOGIQUE 
Des Historiens Chinois depuis les Yuen jusqu’aux 

Tay-tsing. 
(331) 
PLANCHE XXXIII.[-343] 
(344) 
Planche XXXIV 
ARBRE GÉNÉALOGIQUE 
Des Fondateurs des trois preieres Dynasties depuis 

Hoang-ti. 
(345) 
PLANCHE XXXIV.[-346] 
(348) 
Planche XXXV 
ARBRE GÉNÉALOGIQUE 
De la Dynastie Inpériale dite des Hia. 
(349) 
PLANCHE XXXV.[-351] 
(352) 
Planche XXXVI 
ARBRE GÉNÉALOGIQUE 
Des Empereurs de la Dynastie dite des Chang 

ou des Yn. 
(353) 
PLANCHE XXXVI.[-356] 
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(358) 
Planche XXXVII 
ARBRE GÉNÉALOGIQUE 
Des Empereurs de la Dynastie dite des Chang 

ou des Yn. 
(359) 
PLANCHE XXXVII.[-356] 
 (365) 

REMARQUES 
SUR un Ecrit de M. P***, intitulé: 

Recherches sur les Egyptien & les 
Chiois.[-574] 

(575) 
SUR LES VERS A SOIE SAUVAGES.[-598] 
(598) 
NOTICE DU FRÊNE DE CHINE NOMMÉ 
HIANG-TCHUN.[-601] 
(602) 
SUR LES COTONNIERS.[-622] 
(623) 
SUR LE BAMBOU.[-642] 
(643) 
LE JARDIN DE SÉE-MA-KOUANG,  
POËME.[-644] 
(645) 
LE JARDIN DE SÉE-MA-KOUANG.[-650] 
... 
FIN DU TOME SECOND. 

APPROBATION. 
... 

De l’Imprimerie de STOUPE, rue de la Harpe. 1777 
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L’HISTOIRE, LES SCIENCES, LES ARTS, 
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目次がない．以下、項目の書き取り． 
(iii) 
AVANT-PROPS.[-iv] 
(5) 

MÉMOIRES 
CONCERNANT 
LES CHINOIS. 

PORTRAITS 
DES CHINOIS CÉLEBRES. 

AVERTISSEMENT. 
(8) 
I. 
TAI-HAO FOU HI-CHÉ, Fond. de la Mon. (1).[-9] 
(10) 
II. 
YEN-TI, CHEN NOUNG-CHÉ, Empereur.[-10] 
(11) 
III. 
HOANG-TI, YEOU-HIOUNG-CHÉ, Emp. Lég. [-12] 
(12) 
IV. 
TSANG-KIÉ, Ministre.[-13] 
(13) 
V. 
CHAO-HAO, KIN-TIEN-CHÉ, Empereur. [-13] 
(14) 
VI. 
TCHOAN-HIU, KAO-YANG-CHÉ, Empereur.[-15] 
(15) 
VII. 
TI-KOU, KAO-SHIN-CHÉ, Empereur.[-16] 
(16) 
VIII. 
TI-YAO, TAO-TANG-CHÉ, Empereur.[-18] 
(18) 
IX. 
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TI-CHUN, YEOU-YU-CHÉ, Empereur. [-20] 
(20) 
X. 
KAO-TAO, Ministre. 
… 
XI. 
HEOU-TSI, Ministre.[-21] 
(21) 
XII. 
TA-YU, Empereur.[-23] 
(23) 
XIII. 
TCHENG-TANG, Empereur.[-25] 
(25) 
XIV. 
Y-YN, Ministre.[-26] 
(26) 
XV. 
FOU-YUÉ, Ministre.[-27] 
(27) 
XVI. 
TCHEOU, OUEN-OUANG, Roi de Si-pé.[-29] 
(29) 
XVII. 
TAY-KOUNG, Ministre.[-30] 
(31) 
XVIII. 
TCHEOU, OU-OUANG, Empereur.[-34] 
(34) 
XIX. 
TCHEOU-KOUNG, Ministre.[-38] 
(38) 
XX. 
LAO-TSÉE, Philosophe.[-41] 
(41) 
XXI. 
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KOUNG-TSÉE, Philosohe.[-43] 
(43) 
XXII. 
KIU-PING, Ministre.[-45] 
(45) 
XXIII. 
MONG-TSÉE, Philosophe.[-51] 
(51) 
XXIV. 
HAN-KAO-TSOU, Emperur.[-52] 
(53) 
XXV. 
SIANG-OUANG, Emperur.[-56] 
(56) 
XXVI. 
TCHANG-LEANG, Ministre.[-67] 
(67) 
XXVII. 
HAN-OUEN-TI, Empereur.[-69] 
(69) 
XXVIII. 
HAN-KING-TI, Empereur.[-70] 
(70) 
XXIX. 
TOUNG-FANG-CHOUO, Ministre.[-75] 
(75) 
XXX. 
TOUNG-TCHOUNG-CHOU, Savant & Minist.[-77] 
(77) 
XXXI. 
SÉE-MA-TSIEN, Pere de l’Hist. chez les Chinois.[-89] 
(89) 
XXXII. 
HAN-KONANG-OU-TI, Empereur.[-91] 
(91) 
XXXIII. 
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YEN-TSÉE-LING, Philosophe.[-95] 
(95) 
XXXIV. 
HEOU-HAN-TCHO, TCHAO-LIÉ- 
HOANG-TI, Empereur.[-98] 
(98) 
XXXV. 
TCHOU-KO, OU-HEOU, Ministre.[-104] 
(104) 
XXXVI. 
OUEI, OU-TI, Ministre.[-106] 
(106) 
XXXVII. 
SÉE-MA, HIUEN-OUANG, Général d’Armée.[-109] 
(109) 
XXXVIII. 
TOUNG-TSIN, YUEN-TI, Empereur.[-112] 
(112) 
XXXIX. 
SOUNG-OU-TI, Empereur.[-116] 
(116) 
XL. 
TAO-YUEN-MING, Poëte.[-118] 
(118) 
XLI. 
SOUNG-FEI-TI, Empereur.[-122] 
(122) 
XLII. 
SIÉ-LING-YUN, Homme de Lettres.[-124] 
(124) 
XLIII. 
TSI-KAO-TI, Empereur.[-134] 
(135) 
XLIV. 
LEANG-OU-TI, Empereur.[-145] 
(145) 
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XLV. 
TCHAO-MING, TAY-TSÉE.[-146] 
(146) 
XLVI. 
TCHEN-OU-TI, Empereur.[-154] 
(154) 
LXVII.（ママ） 
SOUI, OUEN-TI, Empereur.[-177] 
(177) 
XLVIII. 
OUENTCHOUNG-TSÉE, Philosophie.[-182] 
(182) 
［ここに花飾りがあり、以前・以後の取り扱いが異なる．以後は、概して長文．］ 
(183) 
XLIX. 
Histoire de TSIN-CHÉ-HOANG-TI, Empereur,  
Incendiaire des Livres (*).[-301] 
(302) 
L. 
FOU-CHENG, Lettré.[-316] 
(317) 
LI. 
SOU-TSÉE-KING, Homme d’État.[-360] 
(361) 
LII. 
PAN-HOEI-PAN, Savante.[-368] 
［以下、この人物の引用の模様］ 
(368) 
LES SEPT ARTICLES. 
ART. I. L’etat d’une personne du sexe est un etat d’abjection 
& de foiblesse.[-370] 
(370) 
ART. II. Devoirs généraux des perfonnes du sexe, quand elles 
sont sous la puissance d’un mari.[-371] 
(371) 
ART. III. Du respect sans bornes que la femme doit à son mari, 
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& de l’attention continuelle qu’elle doit avoir sur elle-même.[-375] 
(375) 
ART. IV. Des qualités qui rendent une femme aimable.[-377] 
(377) 
ART. V. De l’attachment inviolable que la femme doit avoir 
pour son mari.[-379] 
(379) 
ART. VI. De l’obéissance que doit une femme à son mari, au 
pere & à la mere de son mari.[-381] 
(381) 
ART. VII. De la bonne intelligence qu’une femme doit toujours 
entretenir avec ses beau-freres & belle-sœurs.[-386] 
(386) 
… 
［以上で人物伝が終わる模様.次巻に続くと予告］ 
La suite des Vies ou Portraits se trouvera dans les volumes  
suivans. 
(387) 
LETTRE de P. Amiot, Missionnaire de la Chine,  
sur la Réduction des Miao-tsée, en 1775.[-412] 
(412) 

Autre Relation de la conquête du Pays des 
Miao-Tsée.[-422] 
(423) 

SERRES CHINOISES. 
Benedicite gelu & frigus Domino. Dan. c. 3.[-437] 
(437) 

NOTICES de quelques Plantes, Arbrisseaux, &c 
de la Chine. 
1. 
Nenuphar de Chine.[-441] 
(441) 
2. 
Le Yu-lan.[-443] 
(443) 
3. 
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Le Tsieou-hai-tang.[-446] 
(446) 
4. 
Le Mo-li-hoa.[-449] 
(449) 
5. 
La Châtaigne d’eau.[-451] 
(451) 
6. 
Le Lien-kien ou Ki-teou.[-455] 
(455) 
7. 
Le Kiu-hoa ou la Matricaire de Chine.[-461] 
(461) 
8. 
Le Mou-tan ou Pivoine, arbrisseau de Chine.[-478] 
(478) 
9. 
Le Yê-hiang-hoa.[-479] 
(480) 
10. 
Le Pé-gé-hong.[-482] 
(482) 
11. 
Le Jujubier. Non deficiet fructus ejus. Ezech. c. 47.[-484] 
(484) 
12. 
Le Chêne. Fortis ipse quasi quercus, Amos. c. 2.[-490] 
(490) 
13. 
Le Châtaigner. Fructus ejus dulcis gutturi. Cant. c. 2. [-494] 
(495) 
14. 
Les Oranges-Coings. Usage de la greffe.[-499] 
(499) 

REQUÊTE à l’Empereur pour la cérémonie 
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du Labourage.[-504] 
(504) 
FIN DU TOME TROISIEME. 

Fautes à corriger dans ce Volume. 

APPROBATION. 
… A Paris, le 15 Avril 1778. BÉNOT. 

Le Privilege se trouve au premier Volume. 

De l’Imprimerie de STOUPE, rue de la Harpe, 1778. 
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目次がない．以下、項目の書き取り． 
(iii) 
AVERTISSEMENT.[-iv 2 頁] 
(1) 

MÉMOIRES 
CONCERNANT 
LES CHINOIS. 

DOCTRINE 
ANCIENNE ET NOUVELLE 

DES CHINOIS, 
SUR LA PIÉTÉ FILIALE. 

AVANT-PROPOS.[-5] 
(6) 

EXTRAITS DU LI-KI, 
SUR LA PIÉTÉ FILIALE. 
Notîce du Li-ki.[-7] 
(7) 
CHAP. Tien-li.[-11] 
(11) 
CHAP. Tan-kong. [-14] 
(14) 
CHAP. Ouang tchi. 
... 
CHAP. Tseng-tsée-ouen.[-15] 
(15) 
CHAP. Ouen-ouang-chi-tsée.[-16] 
(16) 
CHAP. Nei-tsée.[-20] 
(20) 
CHAP. Yn-tsao & Sang-fou-siao-ki. 
… 
CHAP. Tu-tchouen & Hio-ki.[-21] 
(21) 
CHAP. Yo-ki & Tsu-ki. [-22] 
(22) 
CHAP. Sang-ta-ki & Tsi-y.[-24] 
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(24) 
CHAP. Tsi-tong. [-25] 
(25) 
CHAP. Ngai-kong-ouen & Fang-ki.[-26] 
(26) 
CHAP. Piao ki. [-27] 
(27) 
CHAP. Tsée-y-pen-sang & Ouen sang. 
...  
CHAP. Ouen-fou & San-nien-ouen.[-27] 
(28) 
CHAP. Hoen-y, Tsiou-y & Sang fou. [-28] 
… 

HIAO-KING, ou LIVRE CANONIQUE 
sur la Piété Filiale. 
 
Notice du Hiao-king.[-29] 
(30) 
HIAO-KING [-76] 
(77) 

PIÉTÉ FILIALE 
DE L’EMPEREUR.[-100] 
(100) 
… 

PLACETS. Tseou-y, Liv. II.[-112] 
(113) 

DÉTAILS sur la Piété Filiale. 
Tirés du Cheng-hiun de Kang-hi.[-126] 
(127) 

NOTICE de ce qui a rapport à la Piété Filiale, 
dans le Code des Loix de la dynastie régnante. 
... 
Code de Loix, depuis le Liv. I jusqu’on VIII.[-135] 
(135) 
Depuis le Liv. VIII jusqu’au XX.[-139] 
(139) 
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Depuis le Liv. XX jusqu’au LIX.[-152] 
(152) 
Depuis le Liv. LIX jusqu’au LXVIII.[-155] 
(155) 
Depuis le Liv. LXVIII jusqu’au LXX.[-262] 
(162) 
Depuis le Liv. LXX jusqu’au LXXIX.[-164] 
(164) 
Depuis le Liv. LXXIX jusqu’au C.[-167] 
(168) 

DIVERSES PIECES EN VERS ET EN PROSE, 
SUR LA PIÉTÉ FILIALE. 
AVERTISSEMENT.[-171] 
(171) 

PIECES EN VERS. 
LE FILS AFFLIGÉ. Chi-king Siao-yu, Chap. V.[-172] 
(172) 
LA JEUNE VEUVE. Chi-king Koué-fong, Chap. VII.[-173] 
(173) 
LE GÉNÉRAL D’ARMÉE. Chi-king Siao-ya, Chap. I. 
… 
LE FRERE. Chi-king Siao-ya, Chap. I.[-174] 
(174) 
LA BERGERE. Chi-king Koué-fong, Chap. VII.[-175] 
(175) 
LOUANGES DE OUEN-OUANG. Chi-king Ta-ya, Ch. I[-176] 
(176) 
LOUANGES DE TAI-GIN, Mere de Ouen-Ouang. 
Chi-king Ta-ya, Chap. I.[-177] 
(177) 
L’HIRONDELLE, Fable allégorique de Sée-ma-kouang.[-178] 
(178) 
VAUDEVILLE sur l’Appartement des Femmes. 
Kiai-gin-y, Liv. XI, pag. 13.[-180] 
(180) 
LE LABOUREUR. King-ting-tsi-tching, Liv.XIX.[-182] 
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(182) 
LES CONTRASTES, CHANSON, Hiun-sou-y-kin, 
Liv. III, pag. 27.[-183] 
(183) 
LE TIGRE. Kou-kin Tou-chou, Liv. CCCXXIX,[-186] 
(186) 
LES PLAINTES. Kieou-yun-sin-y, Liv. II, page. 8.[-190] 
(190) 
CHANTS FUNÉBRES, dans le goût de Nenies des Rom. 
Yuen-kien-lei-Hann, Liv. CLXXXII.[-193] 
(193) 

PIECES EN PROSE. 
PLACET DE LI-MI. Kou-ouen, Liv IV.[-195] 
(196) 
TESTAMENT du Docteur Yang-tchi, à ses enfans. 
Hiun-sou-y-chou, Liv. II, pag. 14.[-206] 
(206) 
DE L’UNION DU MARI AVEC SA FEMME. 
Tchoang-kia-pao, Liv. I, pag. 21.[-212] 
(212) 
REGLES DES ASSEMBLÉES DE FAMILIE, 
rédigées par Ouang-mong-ki.[-219] 
(220) 

ARTICLE I. D’UNE DÉCLARATION 
De Kang-hi, de l’an 1663.[-227] 
(227) 

ART. II. D’UNE DÉCLARATION 
De Young-tching, de l’an 1724.[-237] 
(237) 

NOTICE de Livre LXXXVI du Recueil 
Kou-kin-y-tong.[-242] 
(242) 
DISCOURS de Ngueou-yang, devant le tombeau 
de Sée-ma-kouang, surnommé Ouen-kong.[-244] 
(244) 
DISCOURS d’un Mandarin, devant le cercueil d’une veuve.[-245] 
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(245) 
DISCOURS du Docteur Kien-song, devant le cercueil 
de sa mere.[-246] 
(246) 
INSCRIPTION gravée sur un marbre, à côté du tombeau  
du Pei-kong, Censeur de l’Empire.[-247] 
(247) 

EXEMPLES DE PIÉTÉ FILIALE. 
AVERTISSEMENT.[-248] 
(248) 
EXEMPLES de Piété Filiale des Empereurs.[-258] 
(258) 
EXEMPLES de Piété Filiale des personnes du peuple.[-263] 
(263) 
EXEMPLES de Piété Filiale des personnes du sexe.[-267] 
(268) 

MAXIMES, PROVERBES, SENTENCES, 
Pensées & Réflexions morales sur la Piété Filiale.[-286] 
(286) 

RÉFLEXIONS ET CONSIDÉRATIONS 
sur la Doctrine de la Piété Filiale des Chinois.[-298] 
(299)[改ページ] 
MÉMOIRE  
SUR 
L’INTÉRÊT DE L’ARGENT 
EN CHINE.[-391] 
(392)[改ページ] 

DE LA PETITE VÉROLE.[-397] 
(397) 
Notice du Livre Teou-tchin-sin-fa. 
… 
LIVRE PREMIER.[-400] 
(400) 
LIVRE DEUXIEME.[-410] 
(411) 
LIVRE TROISIEME.[-412] 
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(412) 
LIVRE QUATRIEME.[-420] 
(421)[改ページ] 

NOTICE DE LIVRE CHINOIS 
SI-YUEN.[-440] 
(441)[改ページ] 

NOTICE DU CONG-FOU 
DES BONZES TAO-SÉE.[-451] 
(452)[改ページ] 

OBSERVATIONS DE PHYSIQUE 
& d’Histoire naturelle de l’Empereur Kang-hi.[-483] 
(484)[改ページ] 

QUELQUES COMPOSITIONS 
&Recettes pratiquées chez les Chinois, ou confignées 
dans leur Livres, & que l’Auteur a crues utiles ou  
inconnues en Europe.[-491] 
(493)[改ページ] 

NOTICE DU CHE-HIANG.[-500] 
(500) 

NOTICE DU MO-KOU-SIN ET DU 
LIN-TCHI.[-503] 
(503) 

NOTICE 
DU PET-TSAI.[-510] 
(510) 
FIN DU TOME QUATRIEME.  

APPROBATION. 
… 
… A Paris, le 20 Novembre 1778 
BÉJOT. 
 
Le Privilege se trouve au premier Volume. 

De l’Imprimerie de STOUPE, rue de la Harpe. 
 

コメント [N.K.40]: 動物の名。前頁に図が

ある。 

コメント [N.K.41]: 虫か。ナメクジの如し。

次の頁に図がある。 

コメント [N.K.42]: T の誤記か。図では、

Tin-tci キノコ様のもの。 
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目次がない．以下、項目の書き取り． 
(sans page) 
AVERTISSEMENT.[2 頁] 
(1) 
IDÉE GÉNÉRALE DE LA CHINE (1), 
Et de ses premieres relations avec l’Europe. 
… 
PREMIERE PARTIE. 
Extrais des Voyages faits à la Chine.[-25] 
[欄外 Premieres notions de la Chine] 
(2) 
[欄外 Ambassade du Pape au grand Khan.] [本文 1246] 
(3) 
[欄外 Ambassade de S. Lous] [本文 1253] 
(5) 
[欄外 1260] 
(7) 
[欄外 1270] 
[欄外 1274] 
(8) 
[欄外 1280] 
(9) 
[欄外 1295] 
(10) 
[欄外 1307] 
(11) 
[欄外 1332] 
(12) 
[欄外 1415] 
[欄外 1418] 
(13) 
[欄外 1492] 
[欄外 1517] 
(15) 
[欄外 1573] 
(16) 



(126) 

[欄外 1582] 
(17) 
[欄外 1610] 
(18) 
[欄外 1621] 
(19) 
[欄外 1644 Chun-Chy] 
(20) 
[欄外 1653 Chun-Chy] 
(23) 
[欄外 1662] 
[欄外 1697] 
(24) 
[欄外 Lettres édifiantes, XVI, p, 378] 
[欄外 En 1717] 
(25) 
[欄外 1720] 
… 
SECONDE PARTIE. 
Education, Etudes Mœurs, Gouvernement, Sciences & 
Astronomie des Chinois.[-45] 
… 
[欄外 Education] 
(26) 
[欄外 Civilité] 
[欄外 Etudes.] 
(28) 
[欄外 Cinq devoirs] 
[欄外 *Voyez le tome IV des Mémoires sur la Piété filiale.] 
(29) 
[欄外 *Vourez le tome IV.] 
(30)  
[欄外 Deuil] 
[欄外 Honneurs funebres.] 
(31) 
[欄外 Gouvernement.] 
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(35) 
[欄外 Justice civile & criminelle.] 
(37) 
[欄外 Police.] 
(40) 
[欄外 Agriculture.] 
(42) 
[欄外 Commerce.] 
[欄外 Astronomie.] 
(45) 
TROISIEME PARTIE. 
De la Chronologie, de l’Histoire & des Religions de la Chine.[-68] 
(48) 
[欄外 Premiere Dynastie Hig, 2207 ans avant J. C. à 1766 ans avant J. C.] 
[欄外 2e Dynastie, Chang ou Ing, 1766 å 1110 avant J. C. 
(49) 
[欄外 3e Dynastie, Cheou ou Tcheou, 1110 à 255 avant J. C.  
(50) 
[欄外 4e Dynastie, Tsin, 246 à 203 avant J. C.] 
(51) 
[欄外 5e Dynastie, des Han, 206 avant J. C. à 220 après J. C.] 
[欄外 6e Dynastie, heu-han ou Hans postérieurs de 220 à 264 de J. C.] 
(52) 
[欄外 7e Dynastie, 265 à 420 Les Tsin.] 
[欄外 8e Dynastie, les Song.] 
[欄外 9e Dynastie, les Tsi.] 
[欄外 10e Dynastie, les Leang.] 
[欄外 11e Dynastie, les Tching.] 
[欄外 12e Dynastie, les Soüi.] 
[欄外 13e Dynastie, des Tang.] 
[欄外 14e Dynastie, Heu leang.] 
[欄外 15e Dynastie, Heu-tang.] 
[欄外 16e Dynastie, Heu-tsin.] 
[欄外 17e Dynastie, Heu-han.] 
[欄外 18e Dynastie, Heu-cheu.] 
[欄外 19e Dynastie, Song.] 
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[欄外 20e Dynastie, Yven, 1281 à 1368.] 
(53) 
[欄外 21e Dynastie, Ming, 1368 à 1644.] 
[欄外 Religions.] 
(55) 
[欄外 Secte des Tao-ssé] 
(57) 
[欄外 Juifs] 
(58) 
[欄外 Le Dieu Fo.] 
(60) 
[欄外 Secte de Ju-kian.] 
(61) 
[欄外 La Religion Chrétienne.] 
(67) 
[欄外 Mahométisme.] 
(69) 

MÉMOIRES 
CONCERNANT 
LES CHINOIS. 

SUITE DES VIES OU PORTRAITS 
DES CÉLEBRES CHINOIS. 

AVERTISSEMENT.[-72] 
(72) 
TAN-TAO-TSI, Ministre & Guerrier.[-80] 
(80) 
TANG-KAO-TSOU, Empereur.[-124] 
(125) 
LV. 
TANG-TAY-TSOUNG, Empereur.[-189] 
(189) 
LVI. 
YU-TCHÉ-KOUNG, Guerrier.[-194] 
(194) 
LVII. 
FANG-HIUEN-LING, Ministre.[-200] 
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(200) 
LVIII. 
TOU-JOU-HOEI, Ministre.[-202] 
(202) 
LIX. 
LY-TSING, Guerrier.[-228] 
(229) 
LX. 
LY-TSI, Guerrier.[-254] 
(255) 
LXI. 
TSÊ-TIEN-HOANG-HÉOU, Impératrice.[-330] 
(331) 
LXII. 
TY-JIN-KIÉ, Ministre.[-335] 
(336) 
LXIII. 
TANG-HIUEN-TSOUNG, Empereur.[-375] 
(375) 
LXIV. 
YAO-TSOUNG, Ministre. [-379] 
(380) 
LXV. 
SOUNG-KING, Savant.[-382] 
(382) 
LXVI. 
YEN-TCHEN-TSING, Savant. [-385] 
(386) 
LXVII. 
TOU-FOU, Poëte.[-396] 
(396) 
LXVIII. 
LY-PE, Poëte.[-404] 
(405) 
LXVIII. 
KOUO-TSEE-Y, Guerrier.[-416] 
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(416) 
LXIX. 
TANG-SIEN-TSOUNG, Empereur.[-419] 
(420) 
LXX. 
PÊ-KIU-Y, Savant.[-427] 
(427) 
LXXI. 
LIEOU-TSOUNG-YUEN, Poëte.[-434] 
(434) 
LXXII. 
HAN-YU, Savant.[-449] 
(450) 
LXXIII. 
MONG-KIAO, Poëte.[-452] 
(453) 
LXXIV. 
KIA-TAO, Poëte.[-458] 
(458) 
LXXV. 
TANG-SIUEN-TSOUNG, Empereur.[-461] 
(462) 
LXXVI. 
MIN-OUANG, Guerrier.[-463] 
(464) 
LXXVII. 
NAN-TANG-LY-HEOU-TCHOU, Empereur.[-466] 
(466) 
… 
A Péking, signé AMIOT, Missionnaire de la Chine. 
(467) 

POUR complèter ce cinquieme Volume, on y a joint 
quelques Notices sur différens objets. 

I. 
VIN, EAU-DE-VIE, ET VINAIGRE DE CHINE. 
Unusquisque in arte sua sapiens est. Eccles. chap. 58. [-468] 
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(468) 
Maniere de faire la vin chinois.[-475] 
(475) 
Maniere de faire l’eau-de-vie chinoise.[-478] 
(478) 
Maniere de faire le vinaigre chinois. [-480] 
(481) 

II. 
RAISINS SECS DE HA-MI. 
Centum ligaturas uva passœ. I. Reg. ch. 25.[-486] 
(486) 

III. 
NOTICES DUROYAUME DE HA-MI.[-491] 
(492) 

III. 
REMEDES. 
Quod remedium habebunt. Job. ch. 6.[-494] 
(495) 

IV. 
TEINTURE CHINOISE. 
Non conseretur cum tinctis Indiæ coloribus. Job. ch. 20.[-504] 
(505) 

VI. 
ABRICOTIER. 
Et oleum ne læseris. Apoc. ch. 6.[-513] 
(514) 

VII. 
ARMOISE. 
Pars ejus in herbâ terræ. Dan. ch. 4.[-518] 
(518) 
Fin du cinquieme Volume. 

L’Approbation se trouve au sixieme Volume, lequel paroîtra  
incessamment. 

 

De l’Imprimerie de STOUPE, rue de la Harpe, 1779. 

コメント [N.K.43]: ママ 

コメント [N.K.44]: ママ 
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目次がない．以下、項目の書き取り． 
(sans page) 
AVERTISSEMENT.[2 頁] 
(1) 

MÉMOIRES 
CONCERNANT 
LES CHINOIS. 

DE LA MUSIQUE DES CHINOIS, 
TANT ANCIENS QUE MODERNES, 
Par M. AMIOT, Missionnaire à Pekin. 

DISCOURS PRÉMINAIRE.[-21] 
(21) 

CATALOGUE 
Des Ouvrage où se trouvent les matériaux qui ont  
servi à la conposition du Mémoire sur la Musique 
des Chinois.[-25] 
(26) 

AVERTISSEMENT. 
(27) 

MÉMOIRE 
SUR LA MUSIQUE 

DES CHINOIS, 
TANT ANCIENS QUE MODERNES; 

Par M. AMIOT, Missionaire à Pekin. 

PREMIERE PARTIE. 

ARTICLE PREMIER. 
DU SON EN GÉNÉRAL. [-35] 

(35) 

ARTICLE SECOND. 
DU SON DE LA PEAU.[-39] 
(39) 

ARTICLE TROISIEME. 
DU SON DE LA PIERRE.[-42] 
(43) 

ARTICLE QUATRIEME. 
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DU SON DU MÉTAL.[-49] 
(49) 

ARTICLE CINQUIEME. 
DU SON DE LA TERRE CUITE.[-52] 
(52) 

ARTICLE SIXIEME. 
DU SON DE LA SOIE.[-60] 
(61) 

ARTICLE SEPTIEME. 
DU SON DU BOIS. [-63] 
(63) 

ARTICLE HUITIEME. 
DU SON DU BAMBOU.[-77] 
§.I 
Des Koan-tsee. 
(69) 
§.II. 
Du Yo. 
(75) 
§.III. 
Du Ty. 
(76) 
§.IV. 
Du Tché. 
(78) 

ARTICLE NEUVIEME. 
DU SON DE LA CALEBASSE.[-84] 
(84) 
Fin de la premiere Partie. 
(85) 

SECONDE PARTIE. 
DES LU. 

ARTICLE PREMIER. 
DES LU EN GÉNÉRAL.[-95] 
(95) 
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ARTICLE SECOND. 
DES LU EN PARTICULIER.[-99] 
(99) 

ARTICLE TROISIEME. 
DIMENSIONS DES LU.[-111] 
(105) 
Dimensions des Lu, suivant le pied ordinaire des 

Hia, dit Tou-tché 
§.I. 
Lu doubles, ou graves. 
(107) 
§.II. 
Lu moyens, ou naturels. 
(108) 
§.III. 
Lu aigus, ou demi-lu. 
(111) 

ARTICLE QUATRIEME. 
FORMATION DU SYSTÊME MUSICAL DES CHINOIS.[-115] 
(116) 

ARTICLE CINQUIEME. 
GÉNÉRATION DES LU.[-124] 
(124) 

ARTICLE SIXIEME. 
DE LA CIRCULATION DU SON FONDAMENTAL.[-127] 
(127) 

ARTICLE SEPTIEME. 
GÉNÉRATION DES LU PAR LES DEUX KOA,  
KIEN ET KOUEN.[-131] 
(131) 

ARTICLE HUITIEME. 
GÉNÉRATION DES LU PAR LES QUATRE KOA 
KIEN ET KOUEN, KI-KI ET OUEI-KI.[-133] 
(133) 

ARTICLE NEUVIEME. 
GÉNÉRATION DES LU PAR LES LIGNES DES HEXAGRAMMES 
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QUI COMPOSENT DOUZE KOA.[-134] 
(135) 

ARTICLE DIXIEME. 
FORMATION DES LU PAR LES NOMBRES.[-142] 
(142) 

ARTICLE ONZIEME. 
Formation des Lu par les nombres, à la maniere des anciens 
Chinois, depuis Hoang-ty jusqu’aux Han.[-146] 
(147) 

ARTICLE DOUZIEME. 
Dimensions des Lu, Calculés plus rigoureusement par les 
Chinois modernes.[-149] 
(149) 

ARTICLE TREIZIEME. 
MANIERE D’EPROUVER LES LU.[-156] 
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MÉMOIRES 
CONCERNANT 

L’HISTOIRE, LES SCIENCES,  
LES ARTS, LES MŒURS, LES USAGES, &c. 

DES CHINOIS; 
PAR LES MISSIONAIRES DE PÉKIN. 

TOME SEIZIEME. 

 [絵,これまでも同様。] 
A PARIS, 

Chez TREUTTEL et WÜRTZ Libraire, ancien hôtel de Lauraguais, 
rue du Lille, nº 17, vis-à-vis les Théatins; 

Et à STRASBOURG, même maison de Commerce. 

M. DCCC. XIV. 
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(i) 
AVERTISSEMENT DE L’ÉDITEUR.[-vi] 
[R. P. Antoine Gaubil, la Compagnie de Jesus が著者であること。] 
[目次なし] 
(1) 
SUITE DE L’ABRÉGÉ 
DE L’HISTOIRE CHINOISE 
DE LA GRANDE DYNASTIE TANG. 
[以下 710 年から、908 年まで、年代記。] 
(371) 
... 
Fin de l’Abrégé de l’Histoire de la grande dynastie Tang. 
(372) 
ADDITONS 
A L’HISTOIRE DE LA GRANDE DYNASTIE TANG. 

I. 
Sur les Mohamétans. 
(375) 
… 
II. 
Sur le nombre des habitans de la Chine au temps de la  

dynasite Tang. 
(378) 
... 
III. 
Sur le monument de la religion chrétienne. 
(383) 
… 
Sur les pays occidentaux de temps de la dynastie Tang. 
(395) 
… 
FIN. 
(396) 
TABLE 
DES EMPEREURS DE LA GRANDE DYNASTIE TANG. 
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[扉]TRAITÉ 
DE LA 

CHRONOLOGIE CHINOIESE, 
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CONPOSÉ 
PAR LE PÈRE GAUBIL, MISSIONAIRE A LA CHINE, 

ET PUBLIÉ 
POUR SERVIR DE SUITE AUX MÉMOIRES CONCERNANT LES CHINOIS, 

PAR M. SILVESTRE DE SACY. 
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M. DCCC. XIV. 
(i) 
AVIS DE L’ÉDITEUR.[-iii] 
(iv) 
AVERTISSEMENT DE L’AUTEUR.[-x] 
(1) 

TRAITÉ 
DE LA CHRONOLOGIE CHINOISE. 

PREMIÈRE PARTIE. 

CHRONIQUE DES TROIS HOANG (3 Augustes). 
… 
[王朝が順次述べられる] 
(57) 
DYNASTIE DE TSIN. 
(71) 
… 
FIN DE LA PREMIÈRE PARTIE. 
(72) 

TRAITÉ 
DE LA CHRONOLOGIE CHINOISE. 

SECONDE PARTIE. 



(126) 

 

CHRONOLOGIE SHINOISE 
SELON LES AUTEURS SHINOIS. 

AUTEURS SHINOIS AVANT TSIN-CHI-HOANG. 
… 
(127) 
DYNASTIE DE TSIN.[これまで他の王朝について述べられ、最後。] 
(135) 
CHRONOLOGIE DE PAN-KOU 
… 
(182) 
... 
FIN DE LA SECONDE PARTIE. 
(183) 

TRAITÉ 
DE LA CHRONOLOGIE CHINOISE. 

TROISIEME PARTIE. 

AVERTISSEMENT, 
SUR CETTE TROISIÈME PARTIE.[-197] 
(198) 
TROISIÈME PARTIE. 
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POUR FIXER LA CHRONOLOGIE DE CETTE HISTOIRE. 
(285) 
… 
FIN DE LA TROISIÈME ET DERNIÈRE PARTIE. 
(286) 
LETTRE 
DU P. GAUBIL AU P. FOUREAU. 
De Péking, le 2 octobre 1749. 
(291) 
… 
FIN. 
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